
… aquest fill meu era mort i ha tornat a la vida, 
estava perdut i l’hem retrobat.

(Lluc 15, 24)
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Preludi musical
Salm 23

Patricia M. Backus

Benvinguda i pregària

Himne: Senyor hem arribat a la teva llar
Música: Odette Vereruysse; Traducció: Judit Pallàs

Crida a la lloança: Salm 23

El Senyor és el meu pastor: no em manca res.
Em fa descansar en prats deliciosos,
em mena al repòs vora l’aigua,
i allí em retorna.
Em guia per camins segurs,
per amor del seu nom;
ni que passi per la vall tenebrosa,
no tinc por de cap mal.

El Senyor és el meu pastor: no em manca res.
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Cor: Senyor, hem arribat dels quatre
punts de l’horitzó,
a la teva llar.
Senyor, hem arribat dels quatre
punts de l’horitzó,
tots a la llar.

Tots hem caminat
per camins ben humans.
Tots hem carregat
el farcell dels jorns;
també hem sofert
la fatiga i el dol.
Però hem ofert
simplement tot l’amor.

Cor

Tots hem caminat
entre els nostres germans.
Ens hem carregat
el pes dels seus jorns;

també hem sofert
tot veient tant d’enuig.
Però hem ofert
simplement tot l’amor.

Cor

Per fi ens trobem
al voltant de la llar.
Reunits aquí
per parlar de tu.
Tu ens has nodrit
d’un amor infinit.
Per això cantem
simplement plens de goig.

Cor: Senyor, hem arribat dels quatre
punts de l’horitzó,
a la teva llar.
Senyor, així cantem,
així lloem, així és de bo,
tots a la llar.



Tu, Senyor, ets vora meu:
la teva vara i el teu bastó
em donen confiança.
Davant meu pares taula tu mateix
enfront dels enemics;
m’has ungit el cap amb perfums,
omples a vessar la meva copa.

El Senyor és el meu pastor: no em manca res.
Ben cert, tota la vida m’acompanyen
la teva bondat i el teu amor.
I viuré anys i més anys
a la casa del Senyor.

El Senyor és el meu pastor: no em manca res.

Himne: Deu és refugi. Fidel paraula
Música: Coral. BWV 80 Cantata de la reforma. J. S. Bach
Traducció: Judit Pallàs

Lectura bíblica:
Èxode 3, 11-14

Intervenció musical
Duet: “Benaurats”

BWV 80 Cantata de la reforma. J. S. Bach

Lectura de l’evangeli: 
Lluc 15, 11-32

I digué encara:

--Un home tenia dos fills. Un dia, el més jove digué al pare:

»--Pare, dóna’m la part de l’herència que em toca.

»Ell els va repartir els béns. Al cap d’uns quants dies, el més jove va vendre’s 

tot el que tenia i se’n va anar amb els diners en un país llunyà.

»Un cop allí, dilapidà la seva fortuna portant una vida dissoluta. Quan s’ho 

hagué malgastat tot, vingué una gran fam en aquell país i començà a passar 

necessitat. Llavors es va llogar a un propietari d’aquell país, que l’envià als 

seus camps a pasturar porcs. Tenia ganes d’atipar-se de les garrofes que 
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menjaven els porcs, però ningú no li’n donava. Llavors reflexionà i es digué: 

“Quants jornalers del meu pare tenen pa de sobres i jo aquí m’estic morint 

de fam! Aniré a trobar el meu pare i li diré: Pare, he pecat contra el cel i 

contra tu. Ja no mereixo que em diguin fill teu; tracta’m com un dels teus 

jornalers.” I se n’anà a trobar el seu pare.

»Encara era lluny, que el seu pare el veié i es commogué, corregué a tirar-se-

li al coll i el besà. El fill li digué:

»--Pare, he pecat contra el cel i contra tu. Ja no mereixo que em diguin fill teu.

Però el pare digué als seus criats:

»--De pressa, porteu el vestit millor i poseu-l’hi, poseu-li també l’anell i les 

sandàlies, porteu el vedell gras i mateu-lo, mengem i celebrem-ho, perquè 

aquest fill meu era mort i ha tornat a la vida, estava perdut i l’hem retrobat.

»I es posaren a celebrar-ho.

»Mentrestant, el fill gran era al camp. Quan, de tornada, s’acostava a la casa, 

va sentir músiques i balls i cridà un dels criats per preguntar-li què era allò. 

Ell li digué:

»--El teu germà ha tornat. El teu pare l’ha retrobat en bona salut i ha fet 

matar el vedell gras.

»El germà gran s’indignà i no volia entrar. Llavors el seu pare va sortir i el 

pregava. Però ell li respongué:

»--Fa molts anys que et serveixo sense desobeir mai ni un de sol dels teus 

manaments, i tu encara no m’has donat un cabrit per a fer festa amb els 

meus amics. En canvi, quan ha tornat aquest fill teu després de consumir els 

teus béns amb prostitutes, has fet matar el vedell gras.

»El pare li contestà:

»--Fill, tu sempre ets amb mi, i tot el que és meu és teu. Però calia celebrar-ho 

i alegrar-se, perquè aquest germà teu era mort i ha tornat a la vida, estava 

perdut i l’hem retrobat.

Proclamació de la Paraula
Pregària per la il·luminació



Interludi musical
Preludi; BWV 996

J. S. Bach

Resposta a la Paraula
Pare, he pecat …
… pare, m’escoltes? he pecat.
No, no vull abraçades, he pecat.
He caminat sense tenir-te present,
he volgut guanyar la vida sense pensar en els altres.
Pare, em sents? he pecat.
No, no vull la teva compassió, he pecat.
Pensava que amb les meves forces era suficient,
creia que la meva saviesa era l’única consellera.
Pare, he pecat, …
… i necessito perdó, necessito sentir-me perdonada.

Himne: Més de mil veus
Música: M. Redman; Lletra: Elies Cortès

Culte de la Reforma

Més de mil veus per celebrar
que Déu és en tothom.
Més de mil veus per celebrar
que pot canviar-ho tot.

Més de mil veus per celebrar
que ja és temps d’ajudar.
Més de mil veus per celebrar
que ja és temps d’estimar.

Podem, si ho fem tots junts.
Sabem que ja no estem mai sols
la força de l’amor
ens farà servir
amb bondat al món.
Sí, ens farà servir
amb bondat al món.

Som més de mil veus
i en serem moltes més.
Som més de mil veus
i en serem moltes més.

Més de mil veus per celebrar
que ja és temps d’agrair.
Més de mil veus per celebrar
que ja és temps d’acollir.

Podem, si ho fem tots junts.
Sabem que ja no estem mai sols
la força de l’amor
ens farà servir 
amb bondat al món.
Sí, ens farà servir
amb bondat al món.



Credo de Nicea:
Creiem en un sol Déu, Pare totpoderós, creador del cel i de la terra, de 
totes les coses visibles i invisibles.
I en un sol Senyor, Jesucrist, Fill Unigènit de Déu, nascut del Pare 
abans de tots els segles. Déu nat de Déu, Llum resplendor de la Llum, 
Déu veritable nascut del Déu veritable, engendrat, no pas creat, de la 
mateixa naturalesa del Pare: per ell tota cosa fou creada.
El qual per nosaltres, els éssers humans, i per la nostra salvació 
davallà del cel. I, per obra de l’Esperit Sant, s’encarnà en Maria verge, 
i es feu home. Crucificat després per nosaltres, sota el poder de Ponç 
Pilat; patí i fou sepultat, i ressuscità el tercer dia, com deien ja les 
Escriptures, i se’n pujà al cel, on seu a la dreta del Pare.
I tornarà gloriós a judicar els vius i els morts, i el seu regnat no tindrà fi.
Crec en l’Esperit Sant, que és Senyor i infon la vida, que procedeix del 
Pare. I juntament amb el Pare i el Fill és adorat i glorificat; que parlà per 
boca dels profetes.
I en una sola Església, santa, universal i apostòlica.
Professo que hi ha un sol baptisme per perdonar el pecat.
I espero la resurrecció dels morts, i la vida perdurable. Amén.

Intervenció musical
The Lord’s Prayer

Albert Hay Malotte

Doxologia: Déu mare i pare
Música: John Bacchus Dykes; Lletra: Judit Pallàs

Santa, santa, santa, 
Déu mare, que ens infantes.
Gestes en el ventre la teva 
creació.
Sant que ens fas criança, 
Déu pare, i ens alletes.
De tu ve la vida, 
nodreixes amb amor.

Santa, santa, santa, 
Déu mare, estàs atenta
a les nostres passes, 
als dubtes i a les pors.
Sant que ens fas les cures, 

Déu pare, i ens consoles.
La teva carícia 
eixuga el nostre plor.

Santa, santa, santa, 
Déu mare que ens estimes.
Sempre ens encoratges, 
creus en la humanitat.
Sant que ens embolcalles, 
Déu pare, i ens bressoles.
acluquem la vida 
dormint en el teu jaç.
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Pare nostre / Vater Unser

Benedicció
Déu dels reformadors i les reformadores,
Déu dels nostres avis i les nostres àvies,
dels nostres pares i les nostres mares,
abraça’ns en el nostre present complex i desafiant, condueix-nos 
per sendes d’esperança, il·lumina’ns l’horitzó per no equivocar 
els rumbs, encén-nos l’ànima per servir-te enmig de la vida, on 
el teu amor necessita ser compartit i celebrat. Per Jesús, en 
l’Esperit. Amén.

Postludi
“Santa, santa, santa”

Arr. Jim Martínez.

Pare nostre, que esteu en el cel:
sigui santificat el vostre nom;
vingui a nosaltres el vostre Regne;
faci’s la vostra voluntat, així a la terra 
com es fa en el cel.
El nostre pa de cada dia doneu-nos, 
Senyor, el dia d’avui;
i perdoneu les nostres culpes, així 
com nosaltres perdonem als nostres 
deutors;
i no permeteu que nosaltres caiguem 
a la temptació. Ans deslliureu-nos de 
qualsevol mal.
Perquè teu és el regne, el poder i la 
glòria pels segles dels segles,
Amén.

Vater Unser im Himmel,
Geheiligt werde Dein Name,
Dein Reich komme.
Dein Wille geschehe,
Wie im Himmel, so auf Erden.
Unser tägliches Brot gib uns heute,
Und vergib uns unsere Schuld,
Wie auch wir vergeben unseren 
Schuldigern.
Und führe uns nicht in Versuchung,
Sondern erlöse uns von dem Bösen.
Denn Dein ist das Reich und die 
Kraft
und die Herrlichkeit, in Ewigkeit.
Amen.
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Litúrgia:		  Marta López Ballalta
Proclamació: 	 Antje Grambow
Música:	 	 Grup Pizzicato, Laia Berlanga i Léa Kim
Lectures:		 Judit Pallàs i Judith Weinmann


